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(Tiesību akti, kas pieņemti, piemērojot EK/Euratom līgumus, un kuru publicēšana nav obligāta)

LĒMUMI

PADOME UN KOMISIJA

PADOMES UN KOMISIJAS LĒMUMS

(2007. gada 25. jūnijs),

lai Eiropas Kopienas un Eiropas Atomenerģijas kopienas vārdā parakstītu un provizoriski piemērotu
Nolīgumu par sadarbību zinātnes un tehnoloģiju jomā starp Eiropas Kopienu un Eiropas

Atomenerģijas kopienu, no vienas puses, un Šveices Konfederāciju, no otras puses

(2007/502/EK, Euratom)

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME UN EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā
170. pantu saistībā ar 300. panta 2. punkta pirmās daļas pirmo
teikumu,

ņemot vērā Eiropas Atomenerģijas kopienas dibināšanas līgumu
un jo īpaši tā 101. panta otro daļu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

tā kā:

(1) Komisija Kopienu vārdā ir veikusi sarunas attiecībā uz
Nolīgumu par sadarbību zinātnes un tehnoloģiju jomā starp
Eiropas Kopienu un Eiropas Atomenerģijas kopienu, no
vienas puses, un Šveices Konfederāciju, no otras puses,
paredzot arī nolīguma provizorisku piemērošanu no
2007. gada 1. janvāra. Provizoriska piemērošana ļautu
Šveices tiesību subjektiem piedalīties pirmajos uzaicināju-
mos iesniegt priekšlikumus saistībā ar Septīto pamatpro-
grammu.

(2) Nolīgums tika parafēts 2007. gada 27. februārī.

(3) Nolīgums būtu jāparaksta un jāpiemēro provizoriski, kamēr
tiek pabeigtas procedūras tā oficiālai noslēgšanai,

IR NOLĒMUŠAS ŠĀDI.

1. pants

1. Ar šo Kopienas vārdā ir apstiprināta Nolīguma par sadarbību
zinātnes un tehnoloģiju jomā starp Eiropas Kopienu un Eiropas
Atomenerģijas kopienu, no vienas puses, un Šveices Konfederā-
ciju, no otras puses, un Nobeiguma akta parakstīšana, ņemot
vērā minētā nolīguma noslēgšanu.

2. Nolīguma teksts ir pievienots šim lēmumam.

2. pants

1. Ar šo Padomes priekšsēdētājs tiek pilnvarots norīkot
personu vai personas, kas tiesīgas Kopienas vārdā parakstīt
nolīgumu un Nobeiguma aktu, ņemot vērā tā noslēgšanu.

2. Ar šo Komisijas priekšsēdētājs tiek pilnvarots norīkot
personu vai personas, kas tiesīgas Eiropas Atomenerģijas
kopienas vārdā parakstīt nolīgumu un Nobeiguma aktu, ņemot
vērā tā noslēgšanu.

3. pants

Nolīgumu par sadarbību zinātnes un tehnoloģiju jomā starp
Eiropas Kopienu un Eiropas Atomenerģijas kopienu, no vienas
puses, un Šveices Konfederāciju, no otras puses, piemēro
provizoriski.
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4. pants

1. Komisija ar Pamatnolīgumu par zinātnisko un tehnoloģisko
sadarbību starp Eiropas Kopienām un Šveices Konfederāciju (1)
izveidotajā Šveices un Kopienu Pētniecības komitejā pieņem
Kopienu nostāju par lēmumiem saskaņā ar nolīguma 2. panta
1. punktu par to, kā Šveicē piemērojami noteikumi attiecībā uz
tādu juridisko struktūru uzņēmējdarbību, kas izveidotas saskaņā
ar EK Līguma 169. un 171. pantu.

2. Komisija ar Pamatnolīgumu par zinātnisko un tehnoloģisko
sadarbību starp Eiropas Kopienām un Šveices Konfederāciju
izveidotajā Šveices un Kopienu Pētniecības komitejā pieņem
Kopienu nostāju par lēmumiem saskaņā ar nolīguma 6. panta 2.
un 3. punktu, lai noteiktu Šveices reģionus, kuri ir tiesīgi gūt

labumu no pētniecības darbībām īpašās programmas “Iespējas”
darba programmā “Pētniecības potenciāls”.

5. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Luksemburgā, 2007. gada 25. jūnijā

Padomes vārdā –

priekšsēdētāja

A. SCHAVAN

Komisijas vārdā –

priekšsēdētājs
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